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                                                               1 

Der Durchleuchtigen 

Hochgebornen Fuͤrſtin vnd Fra⸗ 

wen/ Frawen Eliſabeth/ geborne aus 

Konniglichem Stammen ʒu Denne⸗ 

marck/ Hertʒogin ʒu Meckelburgk/ Fuͤr⸗ 

ſtin ʒu Wenden/ Greuin ʒu Schwe⸗ 

rin/ der Land Roſtock vnd Stargard 

Frawen etc. meiner gnedi⸗ 

gen Frawen. 

DVRchleuchti⸗ 

ge Hochgeborne 

Fuͤrſtin gnedige 

Fraw/ Es iſt 

nicht allein bei den 

weltweiſen Heiden/ ſondern auch 

bey den heiligen Altuetern ge⸗ 

breuchlich geweſt/ ſchoͤne heilſame 

lehr/ vermanung vnd ſtraff/ nicht 

alʒeit ernſtlich vnd ſtorriſch fuͤrʒu⸗ 

                                     A   ij       brin⸗ 
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2                 Vorrede. 

bringen/ ſondern bißweilen mit 

hoͤflichem ſaltʒ ʒubeſtrewen/ vnd 

mit lieblichen Fabeln vnd bilden 

ʒuvberʒuckern.  Das alſo ſawr 

vnd ſuͤß weißlich vntereinander 

gemenget/ vnd die leut leichtlicher 

dadurch bewogen vnd eingenom⸗ 

men wurden. 

    Alſo leſen wir ein ſchoͤn hold⸗ 

ſelig bild/ der lieben Oberkeit/ im 

Propheten Daniel/ da er den 

Baum mitten im land beſchrei⸗ 

bet/ der ſehr hoch/ gros vnd dick/ 

ſich ans ende des gantʒen landes 

ausſtrecket/ welches Eſte ſehr 

ſchon waren/ vnd viel fruchte tru⸗ 

gen/ dauon alles ʒu eſſen hatte/ 

Vnter welchem auch alle Thier 

auff dem feld ſchatten/ vnd alle 

                                               Vogel 
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Vogel vnterm Himmel ʒuflucht 

funden. Jſt das nicht ein herlicher 

Baum? dafuͤr man ſich ja billich 

neigen/ vnd nicht mit bruͤgeln dar⸗ 

auff werffen/ oder wie ein ſaw 

daran reiben ſoll/ dieweil jn Gott 

ſelbſt gepflantʒet hat/ vnnd alle⸗ 

ʒeit beſchuͤtʒet.    Alſo haben wir 

auch im andern buch Samuelis 

ein ſchon Exempel/ in der frawen 

von Teckoa/ welche als ſie mit 

dem Koͤnig Dauid reden ſol/ weis 

ſie jhre rede fein anʒuſtellen/ vnd 

mit einē glimpflichen gedicht weiſ⸗ 

lich ʒu wuͤrtʒen/ vnd dem Koͤnig 

einen hoͤflichen falſtrick ʒu legen/ 

dadurch er auch endtlich vberre⸗ 

det wirdt/ vnd in jhre bit bewilli⸗ 

get. 

                                 A iij          Glei⸗ 
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    Gleicherweis/ da der heilige 

Prophet Nathan ſeinem herren 

dem Koͤnig/ aus beuehl Gottes/ 

die warheit ſagen ſoll/ fenget er 

nicht an ʒu pochen/ ſondern/ ohn 

ʒweiffel/ aus ingebung des heili⸗ 

gen geiſts/ braucht er glimpff vnd 

beſcheidenheit/ legt jm ein verdeck⸗ 

tes fuͤr/ vom reichen/ der den ar⸗ 

men ſeines einigen lemleins mit 

gewalt beraubet hette/ vnd bittet 

darauff ein Sententʒ. Da ſich nu 

Dauid beſtricken laſſen/ vnd vn⸗ 

wiſſend vber ſich ſelbſt ein ſehr 

hart vrtheil gefellet hette/ drucket 

der Prophet los/ vn̄ erhaſchet den 

Koͤnig in ſeinen eigenen worten/ 

vnd faſſet jn alſo/ das er jm nicht 

entwiſchen konte/ vnd bald mit ſei⸗ 

                                                       nem 
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nem eignen Schwerdt geſchlagen 

wurde. Richtet auch mit ſolchen 

glimpflichen vnd gewuͤrʒeten re⸗ 

den mehr aus/ denn andere mit 

jrem vnbeſunnen vnʒeitigen eiuer. 

    Denn ob wol ſolche reden/ darin 

man einem vordeckter weiſe etwas 

beibringet/ erſtlich fein ſanfft ein⸗ 

gehn/ ſo laſſen ſie ſich doch bald fuͤ⸗ 

len/ vnd geben tieff nachdenckens/ 

vnd ob ſie ſchon einem das hertʒ 

etwas angreiffen vnd verletʒen 

wolten/ ſo lindert doch das ſaltʒ 

der hoͤflicheit allen ſchmertʒen/ vnd 

wenn die leut nicht gar verſtocket 

ſein/ muͤſſen ſie/ auch wider jhren 

willen/ einen gefallen daran tra⸗ 

gen/ das man ſie ſo ſubtil vnd ver⸗ 

nunfftig vberſchleichen hat koͤnnē. 

                                 A     iiij        Eben 
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    Eben alſo weiſet der Koͤnig Sa⸗ 

lomo die faule jugent ʒu der Emei- 

ſen. Vnſer Herr Chriſtus vorglei⸗ 

chet ſich ſelbſt mit einem ſehr liebli⸗ 

chen bild/ einer Kluckhennen/ die 

jre jungen vnder jre fluͤgel verſam⸗ 

let/ wie auch in der heiligen ſchrifft 

ſolcher parablen gantʒ viel ſein. 

    Alſo haben auch ʒu vnſern ʒei⸗ 

ten/ trewe vn̄ hochuerſtendige leh⸗ 

rer der Chriſtlichen Kirchen/ ſon⸗ 

derliche luſt vnd lieb ʒu ſolchen fuͦr⸗ 

bilden/ gedichten/ vnd Fabeln ge⸗ 

habt/ vnter welchen ſonderlich D. 

Martin Luther ʒu ruͤhmen iſt/ der 

in ſeiner groſſen muͤhe vnd arbeit/ 

ſich hierin beluſtigt/ vnd die Fabu- 

las Æſopi ʒu reinigen angefan⸗ 

gen/ daʒu ein ſchone Vorrede vom 

                                                      nutʒ 
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nutʒ vnd brauch der Fabeln dafuͤr 

gemacht hat. Welches angefan⸗ 

gene werck dem herrn Philippo 

Melanthoni dermaſſen gefallen/ 

das er Lutherum hoch deshalben 

gelobet/ vnd fleiſsig gebeten/ er 

wolte fortfaren/ vnd die angeha⸗ 

bene arbeit ʒum Ende verrichten/ 

er wol jhm bey einem groſſen her⸗ 

ren/ dem er das buch ʒuſchreiben 

ſoll/ ein ſonderliche verehrunge ʒu 

wege bringen. 

    Jſt aber dieſelbige arbeit/ vmb 

vieler einfallender geſchefft wil⸗ 

len/ hernach vorblieben/ das kaum 

ʒwoͤlff oder dreiʒehen von D. Lu⸗ 

thero verdeudſchte Fabeln vbrig 

ſein. Daʒu hat der weitberuͤmbte 

vnd hochgelerte herr Johan Ma⸗ 

                                   A  v         the⸗ 
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thefius etliche ſchone Fabeln in ſei⸗ 

nen predigten begriffen/ die jeder⸗ 

man ʒu leſen lieblich vnd nuͤtʒlich 

ſein. Welchs ich alles darum an⸗ 

ʒeige/ das man ſehen moͤge/ wie 

die alten heiligen Veter/ der Herr 

Chriſtus ſelbſt/ vnd andere ſon⸗ 

derliche fuͤrneme lehrer der Chri⸗ 

ſtlichen Kirchen/ luſt an ſolchen 

gleichnuſſen bilden vnd Fabeln ge⸗ 

habt/ vnd dieſelben in jren predig⸗ 

ten gern vnd nutʒlich gebrauchet/ 

auch ſich in die leut vnd ʒeit mit 

gelimpff haben ſchicken konnen. 

Wie es ʒwar offenbar iſt/ das ſol⸗ 

che lehren in gleichnuſſen vnd Fa⸗ 

beln begriffen/ vil lieblicher einge⸗ 

nomen/ vnd feſter behalten wer⸗ 

den/ als andere/ die nicht mit die⸗ 

                                                      ſem 
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ſem Saltʒ vnd Ʒucker vberſtrew⸗ 

et ſein.    Ob nu wol ʒu wuͤnſchen 

wer/ vas entweder D. Luther ſel⸗ 

beſt/ oder aber herr Matheſius 

(welche beide ſonderlich jrer deud⸗ 

ſchen mutterſprach ſich befliſſen/ 

vnd am herrlichſten vnd lieblich⸗ 

ſten darinn geſchrieben vnd gere⸗ 

det haben) dis Buch der Fabeln 

hetten gantʒ vollenden vnd an tag 

geben moͤgen/ So iſt es doch lei⸗ 

der bis an jren todtvorbliben/ das 

alſo die wenig Fabeln/ wie droben 

vermeldet/ ſampt der Vorrede Lu⸗ 

theri/ in der beiden herren ſchriff⸗ 

ten vbrig ſein. Weil aber die Buͤ⸗ 

cher gros/ vnd jrer ein gute anʒal 

iſt/ das ſie nicht von jederman 

gekaufft oder geleſen koͤnnen wer⸗ 

                                                     den/ 
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den/ hab ich vngefehrlich achtʒe⸗ 

hen fabeln von Luthero vnd Ma⸗ 

theſio verdeudſchet/ ʒuſamen geʒo⸗ 

gen/ vnd mit eignem fleiſs ſo viel 

darbey gebracht/ bis ein gantʒe 

Centuria volendet worden. vnd iſt 

diſes meines fleiſſes der anfang 

geweſen/ das ich in E. F. G. Vni⸗ 

uerſitet Roſtock tragendes ampts 

halben/ teglich mit der jugent vm⸗ 

gehe/ vnd die ſo mir beuohlen/ in 

Gottes furcht/ ſprachen vnd kuͤn⸗ 

ſten/ nach meinem geringen ver⸗ 

muͤgen trewlich vbe.  Daʒu mir 

dan̄ dieſe Fabeln nicht wenig dien⸗ 

ſtlich vnnd nutʒlich geweſen/ die 

auch hiedurch alſo ſein ʒuſamen 

getragen/ vnd in ein kleines hand⸗ 

buͤchlein verfaſſet worden/ das ſie 

                                                      von 
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von mehren konten geleſen vnd ge⸗ 

brauchet werden. Wie aber daſſel⸗ 

big Chriſtlich vnnd fruchtbarlich 

geſchehen koͤnne/ hat D. Luther 

in der folgenden Vorrede weitleu⸗ 

ftig genug vormeldet. dauon wei⸗ 

ter ʒuſchreiben vnnoͤtig iſt. Hab 

aber Ewer Fuͤrſt. G. dis gering 

buͤchlein jetʒt auffs new vberſehen 

vn̄ gebeſſert/ ʒu vnterthenigem ge⸗ 

fallen abermal vberſenden wollē/ 

dieweil E. F. G. vnter dē hochwei⸗ 

ſen vnd verſtendigen Fuͤrſtinnen/ 

wie ʒuuorn von der frawen von 

Teckoa vormeldet/ ʒu vnſern ʒei⸗ 

ten die furnemſte iſt/ die vber wa⸗ 

rer Gottſeligkeit/ ʒucht vnd guten 

ſitten ernſtlich helt/ vnd ein aus⸗ 

bundt aller Tugent/ Hoflicheit/ 

                                              glim⸗ 
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glimpfes vnd vernunft billich von 

jren vnterthanen vnd jedermen⸗ 

niglich gehalten vn̄ geruͤmet wirt. 

    Daruͤber/ dieweil ich in E. F. G. 

Vniuerſitet von jugent aufferʒo⸗ 

gen/ vnd von E. F. G vnd dem loͤb⸗ 

lichen hauß ʒu Meckelburg viel 

hohe wolthaten entpfangen/ hab 

ich mit dieſem geringen Buͤchlein 

meine danckbarkeit gant vnter⸗ 

thenig anʒeigen wollen. Bitt E. 

F. G wolle daſſelbige/ nach jrer 

von Koͤniglichem Stam̄ angebor 

nen gute vnd verſtandt/ in gna⸗ 

den auffnemen vnd ſich wol gefal⸗ 

len laſſen. Der almechtige trewe 

Gott/ der ein ſtiffter vnd handt⸗ 

haber iſt aller Regiment vnd her⸗ 

ſchafft/ wolle E. F. G. ſampt vn⸗ 

                                               ſerm 
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ſerm gnedigen herren vnd Lands⸗ 

Fuͤrſten/ vnd E. F. G. gantʒem ge⸗ 

ſchlecht/ in langwiriger Regirung 

fuͤr allem vngluͤck gnedig behuͤten 

vnd bewaren/ vnd ein ſolchen 

Baum/ dauon im anfang geſagt/ 

ſein vnd bleiben laſſen/ der Ewig⸗ 

lich gruͤne/ vnd vnter welchem alle 

Vnterthanen ſchutʒ/ fried vnd ʒu⸗ 

flucht haben/ welches wuͤrtʒel in 

Ewigkeit nicht verletʒet werde/ 

Datum Roſtock Anno 1574. 

den 26. Octob. an welchem fuͤr 82. 

Jaren die Gottloſen Juden ʒum 

Sternberg ſein verbrennet wor⸗ 

den. 

E.   F.    G. 

                       Vntertheniger 

                                   M. Nathan Chytræus 

                                   Profeſſor zu Roſtock. 
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Vorrede 

D. Martin 

Luthers. 

DJs buch von den Fa⸗ 

beln oder Merlin/ 

iſt ein hoch beruͤhmet 

Buch geweſen bey 

den aller gelerteſten 

auff erden/ ſonderlich 

vnter den Heiden.    Wiewol auch 

noch jetʒundt/ die warheit ʒu ſagen/ 

von euſſerlichem leben in der welt ʒu 

reden/ wuſte ich/ auſſer der heiligen 

ſchrifft/ nicht viel Buͤcher/ die die⸗ 

ſem vberlegen ſein ſolten/ ſo man 

nutʒ/ kunſt vnd weisheit/ vnd nicht 

dochbedechtig geſchrey wolt anſe⸗ 

hen. Denn man darin vnter ſchlech⸗ 

ten worten/ vnd einfeltigen Fabeln/ 

die allerfeineſte Lebre/ warnung vnd 

                                         D           vnter⸗ 
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vnterricht findet (wer ſie ʒu brauchen 

weis) wie man ſich im haußhalten/ 

inn vnd gegen der Oberkeit vnd Vn⸗ 

terthanen ſchicken ſoll/ auff das 

man kluͤglich vnd friedlich vnter den 

boͤſen leuten in der falſchen argen 

welt/ leben muͤge. 

    Das mans aber dem Eſopo ʒu⸗ 

ſchreibet/ iſt meins achtens/ ein ge⸗ 

dicht/ vnd vielleicht nie kein menſch 

auff erden Eſopus gebeiſſen/ Son⸗ 

dern ich halte/ es ſey etwa durch 

viel weiſer leute ʒuthun mit der ʒeit 

ſtuͤck nach ſtuͤck ʒuhauffen bracht/ 

vnd endtlich etwa durch einen geler⸗ 

ten in ſolche ordnung geſtellet. Wie 

jtʒt inn Deudſcher ſprach etliche 

moͤchten die Fabel vnd Spruche ſo 

bey vns im brauch ſind/ ſamlen/ vnd 

darnach jemandt ordentlich in ein 

Buch faſſen. Denn ſolche feine Fa⸗ 

beln in dieſem Buch/ vermoͤcht jtʒt 

alle welt nicht/ ſchweig denn ein 

                                             Menſch 
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Menſch/ erfinden. Darum iſt gleub⸗ 

licher/ das etliche dieſer Fabeln faſt 

alt/ etliche noch elter/ etliche aber 

new geweſen ſind/ ʒu der ʒeit/ da 

dis buͤchlin geſamlet iſt/ wie denn 

ſolche Fabeln pflegen von jar ʒu jar 

iu wachſen/ vnd ſich mehren/ dar⸗ 

nach einer von ſeinen vorfaren vnd 

Eltern hoͤret vnd ſamlet 

    Vnd Quintilianus der groſſe 

ſcharffe Meiſter vber Buͤcher ʒu vr⸗ 

theilen/ helts auch dafuͤr/ das nicht 

Eſopus/ ſondern der allergelerteſten 

einer in Griechiſcher ſprach/ als 

Heſiodus/ oder dergleichen/ dieſes 

Buchs Meiſter ſey. Denn es dunckt 

jhn/ wie auch billich/ vnmuͤglich 

ſein/ das ſolcher Toͤlpel/ wie man 

Eſopum malet vnd beſchreibet/ ſol⸗ 

te ſolch witʒ vnd kunſt vermuͤgen/ 

die in dieſem Buch vnd Fabeln fun⸗ 

den wird. Vnd bleibt alſo dis Buch 

eines vnbekanten vnd vnbenanten 

                                   D  ij            Mei⸗ 
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Meiſters. Vnd ʒwar/ es lobet vnd 

preiſet ſich ſelbs hoͤher/ denn es kei⸗ 

nes Meiſters name preiſen kundte 

    Doch muͤgen die/ ſo den Eſo⸗ 

pum ʒum Meiſter ertichtet haben/ 

vnd ſein leben dermaſſen geſtellet/ 

vieleicht vrſach genug gehabt ha⸗ 

ben/ nemlich/ das ſie als die wei⸗ 

ſen leut/ ſolch Buch/ vmb gemeines 

nutʒes willen/ gern hetten jederman 

gemein gemacht/ denn wir ſehen/ 

das die jungen kinder vnd jungen 

leute/ mit Fabeln vnd Merlin leicht⸗ 

lich bewegt vnd alſo mit luſt vnd lie⸗ 

be ʒur kunſt vnd weisheit gefuͤrt wer⸗ 

den/ welche luſt vnd liebe deſte groͤſ⸗ 

ſer wird/ wenn ein Eſopus/ oder der⸗ 

gleichen Larua oder Faſtnacht putʒ 

fuͤrgeſtellet wird/ der ſolche kunſt 

ausrede oder fuͤrbringe/ das ſie deſte 

mehr drauff mercken/ vnd gleich mit 

lachen annemen vnd behalten. 

Nicht allein aber die/ ſondern auch 

                                                         die 
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die groſſen Fuͤrſten vnd Herrn kan 

man nicht bas betriegen/ ʒur war⸗ 

heit/ vnd ʒu jrem nutʒ/ denn das man 

ihnen laſſe die Narren die warheit 

ſagen/ dieſelbigen koͤnnen ſie leiden 

vnd hoͤren/ ſonſt woͤllen oder koͤn⸗ 

nen ſie von keinem Weiſen die war⸗ 

heit leiden/ ja alle welt haſſet die 

warheit/ wenn ſie einen trifft. 

    Darumb haben ſolche weiſe ho⸗ 

he leute die Fabeln erticht/ vnd laſ⸗ 

ſen ein Thier mit dem andern reden/ 

als ſolten ſie ſagen/ wolan/ es wil 

niemand die warheit hoͤren noch lei⸗ 

den/ vnd man kan doch der warheit 

nicht entberen/ ſo woͤllen wir ſie 

ſchmuͤcken/ vnd vnter einer luſtigen 

Luͤgenfarbe vnd lieblichen Fabeln 

kleiden/ vnd weil man ſie nicht wil 

hoͤren/ durch Menſchen mund/ das 

man ſie doch hoͤre durch Thiere vnd 

Beſtien mund/ So geſchiets denn/ 

wenn man die Fabeln lieſet/ das ein 

                                    D   iij          Thier 
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Thier dem andren/ ein wolff dem 

anderen die warheit ſagt/ ja ʒuwei⸗ 

len der gemalte Wolff oder Beer 

oder Lewe im buch/ dem rechten 

ʒweifuͤſſigen Wolff vnd Lewen ei⸗ 

nen guten text heimlich lieſet/ den im 

ſonſt kein Prediger/ freund noch 

feind leſen durffte. Alſo auch ein ge⸗ 

malter Fuchs im Buch/ ſo man die 

Fabeln lieſet/ ſo wol einen Fuchs 

vber Tiſch alſo anſprechen/ das jm 

der ſchweis mochte ausbrechen/ 

vnd ſolte wol den Eſopum gern 

wollen erſtechen oder verbrennen. 

Wie denn der Tichter des Eſopi an⸗ 

ʒeigt/ das auch Eſopus vmb der 

warheit willen ertoͤdtet ſey/ vnd jhn 

nicht geholffen hat/ das er in Fa⸗ 

belnweiſe/ als ein Narr/ daʒu ein 

ertichter Eſopus/ ſolche warheit die 

Thier hat reden laſſen denn die war⸗ 

heit iſt das vnleidlichſte ding auff 

erden. 

                                                    Aus 
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    Aus der vrſachen haben wir vns 

dis Buch fuͤrgenommen ʒu fegen/ 

vnd jhm ein wenig beſſere geſtalt ʒu 

geben/ denn es bißher gehat/ aller⸗ 

meiſt vmb der jugend willen/ das ſie 

ſolche feine Lehre vnd warnung vn⸗ 

ter der lieblichen geſtalt der Fabeln/ 

gleich wie in einer Mummerey oder 

ſpiel/ deſte lieber lerne/ vnd feſter be⸗ 

halte.     Denn wir geſehen haben/ 

welch ein vngeſchickt Buch aus dem 

Eſopo gemacht haben/ die den deud⸗ 

ſchen Eſopum/ der fuͤr handen iſt/ 

an tag geben haben/ welche wol 

werd weren einer groſſen ſtraffe/ als 

die nicht allein ſolch fein nuͤtʒlich 

Buch ʒu ſchanden vnd vnnuͤtʒ ge⸗ 

macht/ ſondern auch viel ʒuſatʒ aus 

rem kopff hinʒu gethan/ wiewol das 

noch ʒu leiden were. 

    Daruͤber ſo ſchendliche/ vnʒuch⸗ 

tige Bubenſtuck darein gemiſcht/ 

das kein ʒuͤchtig/ from Menſch lei⸗ 

                                  D    iiij        den/ 
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den/ ʒuuor kein jung Menſch/ ohn 

ſchaden leſen oder hoͤren kan/ ge⸗ 

rad/ als hetten ſie ein Buch in das 

gemein Frawenhauß/ oder ſonſt vn⸗ 

ter loſe Buben gemacht/ denn ſie 

nicht den nutʒ vnd kunſt in den Fa⸗ 

beln geſucht/ ſondern allein ein kurtʒ⸗ 

weil vnd gelechter daraus gemacht/ 

gerade/ als hetten die hochweiſen 

leute jren trewen groſſen fleis dahin 

gericht/ das ſolche leichtfertige leu⸗ 

te ſolten ein geſchwetʒ vnd Narren⸗ 

werck aus jhrer weisheit machen/ es 

ſeind Sew vnd bleiben Sew/ fuͤr 

die man ja nicht ſolt Berlen werf⸗ 

fen. 

    Darumb ſo bitten wir alle from⸗ 

me hertʒen/ wollen denſelbigen deud⸗ 

ſchen ſchendtlichen Eſopum ausrot⸗ 

ten/ vnd dieſen an ſeine ſtat gebrau⸗ 

chen/ man kan dennoch wol froͤlich 

ſein/ vnd ſolcher Fabel eine des A⸗ 

bents vber Tiſch mit kindern vnd ge⸗ 

                                                          ſind 
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ſind nuͤtʒlich vnd luſtiglich handeln/ 

das man nicht darff ſo ſchampar 

vnd vnuernuͤnfftig ſein/ wie in den 

vnʒuͤchtigen Tabernen vnd Wirts⸗ 

heuſern. Denn wir fleis gethan ha⸗ 

ben eitel feine reine nuͤtʒliche Fabeln 

in ein Buch ʒu bringen. 

    Was ſonſt nuͤtʒ vnd nicht ſched⸗ 

liche Fabeln ſeind/ wollen wir mit 

der ʒeit auch/ ſo GOtt wil/ leutern 

vnd fegen/ damit es ein luſtiger vnd 

lieblicher/ doch ehrbarlicher ʒuͤchti⸗ 

ger vnd nuͤtʒlicher Eſopus werde/ 

des man ohne ſuͤnde lachen vnd ge⸗ 

brauchen kuͤnde/ kinder vnd geſinde 

iu warnen vnd vnterweiſen/ auff jr 

ʒukuͤnfftiges leben vnd wandel/ da⸗ 

her er denn von anfang erdichtet vnd 

gemacht iſt. 

    Vnd das ich ein Exempel gebe 

der Fabeln woll ʒu gebrauchen/ 

Wenn ein Haußvater vber Tiſch 

wil kurtʒweil haben/ die nuͤtʒlich iſt/ 

                                     D  v          kan er 
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kan er ſein weib/ kindt/ geſind fra⸗ 

gen/ was bedeut dieſe oder dieſe Fa⸗ 

bel? vnd beide ſie vnd ſich darin vben. 

Als die fuͤnffte Fabel vom Hund 

mit dem ſtuͤck fleiſch in dem maul/ 

bedeutet/ wenn einem knecht oder 

magd ʒu wol iſt/ vnd wils beſſern/ 

ſo gehets jm wie dem Hunde/ das 

ſie das gute verlieren/ vnd jenes beſſe⸗ 

re nicht kriegen. Jtem/ wenn ſich ein 

knecht an den andern hengt/ vnd ſich 

verfuͤren leſt/ das es jm gehe/ wie 

dem froſch an der maus gebunden/ 

in der dritten Fabel/ die der weihe 

alle beide fras. Vnd ſo fortan in den 

andern Fabeln mit lieb/ mit leid/ 

mit drewen vnd locken/ wie man 

vermag/ one das wir muͤſ⸗ 

ſen das vnſer bey 

jnen thun. 

Die 

 


